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Abstract

This research examines derivational and inflectional processes in Pashto within the
framework of Lexical Morphology and Phonology (Kiparsky, 1982). In this article, 131
Pashto affixes, comprising 40 inflectional and 91 derivational affixes, are categorized
into two neutral and non-neutral categories based on their interaction with the base they
are attached to. The findings of this study reveal that most Pashto affixes are either
stress-bearing or cause phonetic changes to the base. According to this study, most of
the Pashto affixes are non-neutral. It is worth mentioning that the number of neutral
affixes is less than the non-neutral ones, nevertheless they are highly productive in the
language. Although Lexical Morphology is a suitable model for the analysis of
inflectional and derivation affixes in Pashto and categorizing them in to two groups of
neutral and non-neutral affixes, its efficacy in determining the hierarchical organization
of affixes in the lexicon of Pashto needs further investigation.

Keywords: Derivational affix, inflectional affix, Lexical Morphology, Pashto language,
stress.

1. Introduction

Pashto is one of the two main languages spoken in Afghanistan and Pakistan. This
language belongs to the Northeastern branch of Iranian languages (Boyle David, 2014:
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7). According to Becka (1969: 48), the stress pattern of this language is similar to that
of English. Like English, Pashto has many stress-bearing and non-stress bearing affixes
that may or may not cause phonetic changes to the base. This research has examined
131 inflectional and derivational affixes in Pashto, considering their phonological
behavior in relation to the base they are added to, from the perspective of lexical
morphology (Kiparsky, 1982). In this model, affixes are categorized as neutral and non-
neutral affixes. Neutral affixes do not change the position of stress in the base, nor do
they change the phonetic content of the base. Non-neutral affixes, on the other hand,

attract stress to themselves and may change the phonetic content of the base.

2. Literature Review

Prior studies have examined the morphology of Azeri Turkish, Persian, and Urdu within
the framework Lexical Morphology of Kiparsky (1982). Notable research includes
Modarres Khiabani (1998), Aram (2009), Gholamalizadeh and Feizi Pirani (2011),
Bahrami-Khorshid (2015), and Safdar and Mangrio (2021). The results of these
previous studies indicate that Lexical Morphology, originally presented to account for
the behavior of English affixes, is not efficient in accounting for the morphology of

Persian, Azeri Turkish, and Urdu.

3. Methodology
This research is a descriptive-analytic study based on library resources. In addition, field
data was collected from the native speakers of Pashto including the native speaker

researcher of this article.

4. Results

This research has examined and categorized 131 Pashto affixes, including 40
inflectional and 91 derivational affixes, and has categorized them in to two groups of
neutral and non-neutral affixes based on their phonological behavior relative to the
bases to which they are attached. The results of this study show that there are a higher
number of suffixes compared to prefixes in Pashto and that they exhibit the greatest
usage and role in word structure. The results of this research are summarized in the

following table:

Affix Type Neutral Non-neutral Total

Inflectional 0 3 3

Verbal Prefixes Derivational 0 0 0
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Inflectional 0 0 0
Non-verbal Prefives rmermer iy 5 21
Inflectional 11 15 26
B ET Derivational 7 63 70
Inflectional 0 0 0
Verbal Suffixes | —p ronal |0 11 11
Total 34 97 131

5. Conclusion

This research showed that most Pashto affixes are stress-bearing and are categorized as
non-neutral. On the other hand, some of the affixes in Pashto result in no change to the
base and are hence neutral. It is worth mentioning that the number of neutral affixes is
low compared to the non-neutral affixes in Pashto although they are highly productive
in the language. While Lexical Morphology is efficient in the analysis of neutral and
non-neutral affixes in Pashto, its assumptions concerning the hierarchical organization

of affixes as originally presented for English needs to be further investigated in Pashto.
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